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No. 2582. CONSULAR CONVENTION1 BETWEEN THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTH-
ERN IRELAND AND THE KINGDOM OF GREECE.
SIGNED AT ATHENS, ON 17 APRIL 1953

PREAMBLE

Her MajestyThe Queenof GreatBritain, Ireland andThe British Domin-
ions beyondthe SeasandHis MajestyThe King of The 1-lellenes;

Being desirousof regulatingthe position of consularofficers of one party
in theterritoriesof the other;

Have decidedto conclude a Consular Conventionand for this purpose
haveappointedas their Plenipotentiaries

HerMajestyTheQueenof GreatBritain, IrelandandtheBritish Dominions
beyond the Seas (hereinafterreferred to as “Her Britannic Majesty”)

For the United Kingdomof GreatBritain and Northern Ireland:

His Excellency Sir CharlesBrinsley PembertonPeake, K.C.M.G., M.C.,
Her Britannic Majesty’s AmbassadorExtraordinary and Plenipotentiary at
Athens:

His Majesty The King of The Hellenes:

Forthe Kingdomof Greece:

His ExcellencyMonsieur StephanosS~ephanopoulos,Minister of Foreign
Affairs:

Who,havingcommunicatedto eachothertheir respectivefull powers,which
werefound in good anddueform, haveagreedas follows:

PART I

APPLICATION AND DEFINITIONS

Article 1

This Conventionapplies

1. on the partof Her Britannic Majesty, to the United Kingdomof Great
Britain and Northern Ireland, and to all territories for whoseinternational
relationsHer Governmentin the United Kingdom areresponsible;

2. on the part of His MajestyThe King of TheHellenes,to the Kingdom
of Greece.

‘Came into force on 14 February1954, thethirtieth dayafter theexchangeof theinstruments
of ratification which took placein London on 15 January1954, in accordancewith article 38.
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Article 2

For the purposeof this Convention —

1. the term “sending State” means,according to the context, the High
ContractingParty by whomthe consularofficer is appointed,or all theterritories
of that party to which theConventionapplies;

2. the term “receiving State” means,accordingto the context, the High
Contracting Party within whose territories the consularofficer exercisesthe
functions requiredby his office, or all the territoriesof that party to which ihe
Convention applies;

3. the term “territory” meansany part of the territoriesof the receiving
statein which the whole or part of a consularofficer’s district is situatedand
which hasbeennotified asconstituting a territorial unit for the purposeof all
or someof the Articles of the Convention,in conformity with the provisionsof
Article 36 of the Convention;

4. the term “nationals” means—
a) in relation to Her Britannic Majesty, all citizens of the United

Kingdom and Colonies, all citizens of SouthernRhodesiaand all British
protectedpersonsincluding, wherethe contextpermits,all juridical entities
duly createdunderthe law of anyterritory to which the Conventionapplies;

b) in relation to His Majesty The King of The Hellenes,all Greek
subjectsincluding, where the context permits, all juridical entities duly
createdunder the law of the Kingdom of Greece;

5. the term “vessel” of a High ContractingParty means, for the purpose
of PartVII of the Convention,any shipor craft registeredat aport in any of the
territoriesof that High ContractingParty to which the Conventionapplies,and,
for thepurposeof the otherparts of the Convention,the word “vessel” means
any ship or craft (not being a ship of war) whetherso registeredor not;

6. the term “consularofficer” meansany personwho is grantedan exequa-
tur or otherauthorisation(including a provisional authorisation)to act in such
capacityby the appropriateauthoritiesof the territory; aconsularofficer maybe
a careerofficer (Consulmissus)or an honoraryofficer (Consulelectus);

7. the term “consularemployee”meansany person, not being a consular
officer, employedat aconsulatefor the performanceof consularduties,provided
that his namehas beenduly communicatedin accordancewith the provisions
of Article 6 of the Conventionto the appropriateauthorities of the territory;
the term doesnot, however,include any driver or any personemployedsolely
on domesticdutiesat or in the upkeepof the consularpremises;
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8. theterm “consularoffice” meansanybuilding or partof a building which
is occupiedexclusively for the purposesof the official businessof a consular
officer;

9. theterm“grave offence” means,for thepurposeof Articles 14 and28 (2)
of the Convention—

a) in the caseof any of the territoriesreferredto in paragraph(1) of
Article 1 of theConvention,anoffencefor whichasentenceof imprisonment
for five years or overmay be awarded;

b) in the caseof the Kingdom of Greece,an offencewhich constitutes
a “crime” (i~w~ov’py~a)underthe law of the Kingdomof Greece.

PART II

APPOINTMENTS AND DISTRICTS

Article 3

1. The sendingState may establishand maintain consulatesin the terri-
tories of the receivignStateat any placewhere any third State possessesa con-
sulateandat anyotherplacewherethe receivingStateagreesto theestablishment
of aconsulate. It shallbewithin the discretionof the sendingStateto determine
whether the consulateshallbe a consulate-general,consulate,vice-consulateor
consularagency.

2. The sendingStateshall keepthe receivingstateinformedof the district
of eachof its consulatesand,subjectto paragraph(3) of this Article, may pre-
scribethe limits of thesedistricts at its discretion.

3. The receivingStateshallhavethe right to objectto the inclusionwithin
a consulardistrict —

a) of any areawhich is not within aconsulardistrict, andis not open
to the TradeCommissionersor commercialrepresentatives,of a third State;

b) of any territory of a third State.

4. A consularofficer may,upon notification to the receivingState,perform
consularfunctionsoutsidehis consulardistrict, unlessthereceivingStateobjects.

Article 4

1. The sendingState may assignto any of its consulatesconsularofficers
of such numberand rank as it may deemnecessary. The sendingStateshall
notify the receiving State in writing of the appointmentof a consularofficer
to aconsulate. In the caseof honoraryconsularofficerswho are nationalsofthe
receivingStatethe lattermay requirethat its consentto the appointmentof such
officers to a consulateshould be obtainedin advancethrough the diplomatic
channel.
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2. Theexequaturor otherauthorisationshall be grantedas soonaspossible
andfree of chargeby the receivingStateon presentationof theconsularofficer’s
commissionor othernotification of assignment. Whennecessary,a provisional
authorisationshall be accorded,pending the grant of the exequaturor other
authorisation.

3. The exequaturor otherauthorisationshallnot be refusedwithout good
cause.

4. ThereceivingStateshallnot be deemedto haveconsentedto aconsular
officer’s actingassuch,or to haveextendedto him the benefitsof the provisions
of this Convention,until the receiving statehas grantedhim an exequaturor
other authorisation.

Article 5
1. The receivingState shall, upon request,inform without delayits appro-

priate authoritiesof thename of any consularofficer entitled to act under this
Convention.

2. As anofficial agentof the sendingState,aconsularofficer shallbeentitled
to specialprotectionandto the highconsiderationof all officials of the receiving
statewith whom he has official intercourse.

3. The receivingStatemay revoke the exequaturor other authorisationof
a consularofficer whoseconducthas given serious causefor complaint. The
reasonfor suchrevocationshall, upon request,befurnishedto the sendingState
through the diplomatic channel.

Article 6
The sendingStateshallbe freeto employthe necessarynumberof consular

employeesatits consulates,whetherits ownnationalsornationalsof the receiving
Stateor of a third state. Consularofficers shall keepthe governmentof the
territory informed of the namesand addressesof theseemployees. It will be
for thegovernmentof theterritory to designatethe particularauthorityto whom
this information is to be given.

Article 7
A consularofficer or employeemay be assignedtemporarily in an acting

capacityto the dutiesof aconsularofficerwho hasdiedor isunableto act through
illness, absenceor other cause. Upon notification to the governmentof the
territory, suchactingofficer mayperform thesedutiesandenjoy the benefitsof
the provisionsof this Convention,pendingthereturnto dutyof theofficer con-
cernedor the appointmentof a new consularofficer.

Article 8
ThesendingStatemay, with thepermissionof the receivingState,appoint

to the work of a consulatesituatedat the seatof the centralgovernmentof the
receiving state oneor more membersof its diplomatic mission accreditedto
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thatState. Suchappointmentsshallbe madein accordancewith theprovisions
of Article 4 of this Convention. The officers concernedshall continueto enjoy
all those privileges and immunities which they derive from their diplomatic
status,exceptthat, in theirconsularcapacity,theyshallbesubjectto theprovisions
of the Convention.

PART III

LEGAL RIGHTS AND IMMUNITIES

Article 9
1. The sendingState may, in accordancewith such conditionsas may be

prescribedby the laws of the territory, acquire, hold andoccupy,under any
form of tenurewhich mayexistunderthe laws of theterritory,either in itsown
nameor in the nameof one or morenaturalor juridical personsacting on its
behalf, land, buildings, parts of buildings and appurtenancessituated in the
territory and requiredby the sendingStatefor the purposesof a consulate,or
of a residencefor a careerconsularofficer or for otherpurposes,to which the
receiving State doesnot object, arising out of the operationof the consular
establishmentof the sendingState. If, underthe law of the territory, the per-
mission of the authoritesof theterritory mustbe obtainedas a prerequisiteto
any suchacquisition,suchpermissionshallbe granted,providedthat the neces-
sary formalities havebeen complied with.

2. The sendingStateshallhavethe right to erect,for any of the purposes
specifiedin paragraph(1) of this Article, buildings and appurtenanceson land
which it hassoacquired.

3. It is understoodthat the sendingState shallnot be exemptfrom com-
pliancewith anybuilding or town planningregulationsor restrictionsapplicable
to the areain which the land, buildings, partsof buildings and appurtenances
referredto in paragraphs(1) and (2) of this Article are situated.

Article 10

1. Theremaybe placed,on theouterenclosureandouterwall of the building
in which aconsulateis installed,the coat-of-armsor nationaldeviceof the sen-
ding State with an appropriate inscription designatingthe consulatein the
official languageof the sendingState. It shall also be permittedto placesuch
coat-of-armsor national device and inscription on or by the entrancedoor to
the consulate.

2. The flag of the sendingStateandits consularflag maybe flown at the
consulateandalso, on suitableoccasions,at the consularofficer’s residence.In
addition,a consularofficer mayplacethe coat-of-armsor deviceandfly the flag
of the sendingState and its consularflag on the vehicles,vesselsand aircraft
which he employsin the exerciseof his duties,
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3. A consularoffice shallnotbe enteredby the police or other authorities
of the territory exceptwith the consentof the consularofficer in charge,or, if
such consentcannotbe obtained,pursuantto appropriatewrit or processand
with the consentof the Secretaryof Statefor Foreign Affairs in the caseof the
territoriesreferredto in paragraph(1) of Article 1, or of the Minister for Foreign
Affairs in the caseof the Kingdom of Greece. The consentof suchconsular
officer shallbe assumedin the eventof fire or otherdisasteror if theauthorities
of the territory havereasonablecauseto believe that a crime of violencehas
beenor is being or is aboutto be committedin the consularoffice. Theprovi-
sions of this paragraphshall not apply to a consularoffice in the chargeof a
consularofficer who is anationalof the receivingState or who is not a national
of the sendingState.

4. A consulateshallnot be usedto afford asylumto fugitives from justice.
If a consularofficer shall refuseto surrendera fugitive fromjustice on the lawful
demandof the authoritiesof theterritory, theseauthorities,subjectto the pro-
visionsof paragraph(3) of this Article in regardto the consularoffice, may, if
necessary,enterto apprehendthe fugitive.

5. Any entry into or searchof a consularoffice pursuantto paragraphs3
and4 of thisArticle shallbeconductedwith dueregardto the inviolability of the
consulararchives,as recognisedin paragraph(1) of Article 12.

6. A consularofficer shallnot takeadvantageof the privilegesaccordedto
the consularoffice by this Conventionfor any purposenot connectedwith the
exerciseof his consularfunctions.

Article 11

1. Land, buildings, parts of buildings and appurtenances,including the
furniture and equipmentthereof, held or occupiedexclusively for any of the
purposesspecifiedin paragraph(1)of Article 9, togetherwith thevehicles,vessels
andaircraftof aconsulate,shallnotbesubjectto military requisitionsor billeting.
Suchland,buildings, partsof buildingsandappurtenancesshallnot be immune
from expropriationor seizurefor purposesof nationaldefenseor public utility
in accordancewith the laws of the territory, but, if it is necessaryto takeanysuch
measurewith regardto anysuchproperty,every considerationshallbe shownto
avoid interferencewith the performanceof consularfunctions.

2. In addition, a consularofficer or employeeprovided, in eithercase,that
he complieswith the conditions specified in paragraph(5) of this Article, his
residence,furniture and otherhouseholdarticles,and all vehicles, vesselsand
aircraft held or possessedby him, shall enjoy exemptionfrom all military re-
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quisitions, contributionsor billeting. This privilege shall not be extendedto
otherpropertybelongingto him. Theresidenceof aconsularofficer or employee
shall not be immune from expropriationor seizure for purposesof national
defenceor public utility in accordancewith the laws of the territory.

3. Further,due compensationfor expropriationor seizure,payableat the
official selling rateof exchangemost favourableto the sendingStateat the time
whenthe propertywasexpropriatedor seized,in a form readily convertibleinto
thecurrencyof andtransferableto thesendingState,in respectof all proprietary
interestsin a consulate(including all land, buildings, parts of buildings and
appurtenances,held or occupied exclusively for any of the purposesspecified
in paragraph(1) of Article (9) ownedby the sendingState,or vestedin aconsular
officer or employeeor other naturalor juridical personactingon behalfof the
sendingstate,shallbe paid not laterthan threemonthsfrom the dateon which
the consulateor consularofficer or employeeis deprivedof possession.

4. A consularofficer, provided that he is not a national of the receiving
State, and also a consularemployee,providedthat he complieswith the con-
ditions specified in paragraph(5) of this Article, shall enjoy exemptionfrom
military, naval, air, police, administrativeor jury serviceof every kind.

5. The conditions referredto in paragraphs(2) and (4) of this Article are
that the personconcernedshall —

a) be a national of the sendingState and not possessthe nationality
of the receiving State; and

b) not be engagedin anyprivate occupationfor gain in the territory;
and

c) not havebeenordinarily residentin the territory at the time of his

appointmentto the consulate.

Article 12

1. The archivesandall otherofficial documentsandpapersof a consulate
shallat all timesbe inviolable andthe authoritiesof the territorymay not under
any pretextexamineor detainanyof them.

2. Sucharchivesandofficial documentsandpapersshallbe kept separate
from papers,books or correspondenceof a consularofficer or employeerelating
to other matters. This provisiondoes not requirethe separationof diplomatic
from consulararchivesand official paperswhen a consularoffice is situatedon
the premisesof a diplomatic mission.
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3. A consularofficer shallbe entitledto communicatewith hisgovernment,
with his superintendingdiplomaticmissionor with otherconsulatesof thesend-
ing Statewhich are situatedin the sameterritory by post, telegraph,telephone
andother public services,andmay sendandreceiveofficial correspondenceby
sealedconsularpouches,bagsandothercontainersand may, in both cases,use
secretlanguage. When, however, the receivingState is at war, such right of
communicationandcorrespondencewith thesuperintendingdiplomaticmission,
if the latter is situatedoutsidethe territoriesof the receivingState,may be res-
tricted. A consularofficer may, in addition, similarly communicateandcorres-
pond with otherdiplomaticmissionsandconsulatesof thesendingstateor with
the authoritiesof otherterritoriesof thatState,providedthat,whenthe receiving
Stateis at war, this extendedright may be restricted.

4. The official consularcorrespondencereferredto in the precedingpara-
graphshallbe inviolable and the authoritiesof the territory shall not examine
ordetainit. In exceptionalcasestheymay,however,requestthatsealedconsular
pouches,bags and other containersshould be openedby a consularofficer in
their presencein order to satisfy themselvesthat the containersdo not hold
anything but official correspondence.

5. A consularofficer or employeeshallbe entitled to refusea requestfrom
the courts or authoritiesof the territory to produceany documents from his
archives or otherofficial papersor to give evidencerelating to matterswithin
the scopeof hisofficial duties. Sucha requestshall, however,be compliedwith
in the interestsof justice if, in the judgmentof theconsularofficer in charge,it
is possibleto do sowithout prejudiceto the interestsof thesendingState.

6. A consularofficer shall alsobe entitled to declineto give evidenceas an
expertwitnesswith regardto the laws of the sendingState.

Article 13

1. A consularofficer or employeeshallnot be liable, in proceedingsin the
courtsof thereceivingState,in respectof actsperformedin hisofficial capacity,
falling within the functionsof a consularofficer underinternationallaw, unless
the sendingState requestsor assentsto the proceedingsthrough its diplomatic
representative.

2. It is understoodthat the provisionsof paragraph(1) of this Article do not
precludea consularofficer or employeefrom being held liable in a civil action
arisingoutof acontractconcludedby him in whichhe did notexpresslycontract
as agentfor his governmentand in which the otherparty looked to him per-
sonallyfor performance,andthat theprovisionsof paragraph(5) of Article 12 do
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not entitle a consularofficer or employeeto refuseto produceany documentor
to give evidencerelating to such acontract.

3. A consularofficer or employeemay be requiredto give testimony in
eithera civil or a criminal case,exceptasprovidedfor in paragraphs(5) and (6)
of Article 12. The authority or court requiring his testimony shall take all
reasonablestepsto avoid interferencewith the performanceof his official duties.
In the caseof a consularofficer the authorityor courtshall,whereverpermissible
and possible,arrangefor the taking of suchtestimony, orally or in writing, at
his office or residence.

4. All motor vehicles, vesselsand aircraft owned by the sending State
andusedfor the purposesof aconsulateor for thepurposesof a consularofficer
or employee, and likewise all motor vehicles, vesselsand aircraft ownedby a
consularofficer or employeeshallbe adequatelyinsuredby policies againstthird
party risks. Any action by a third party in respectof any such risk shall be
deemedto be an action involving liability as set out in paragraph(2) of this
Article, andthe provisionsof paragraph(5) of Article 12 shallnot entitlea con-
sular officer or employeeto refuseto produceany documentor to give evidence
in connexionwith suchan action.

5. A consularofficer and his wife and minor children residing with him
shallbeexemptfrom the requirementsof the laws of theterritory with regardto
the registrationof foreignersand permissionto reside,and shallnot be subject
to deportationwhile the consularofficer holdshis exequaturor otherauthorisa-
tion.

Article 14

Exceptat the requestor with the consentof the sendingState a career
consularofficer shall not be subjectedin any territory of the receivingstateto
detentionin custodypendingtrial, in respectof acts performedotherwisethan
in hisofficial capacity,unlesshe is accusedof agraveoffenceas definedinArticle
2 (9) of this Convention.

PART IV

FINANCIAL PRIVILEGES

Article 15

No tax or othersimilar chargeof any kind (national,state,provincial, muni-
cipal or other) shall, in the territory, be imposed on or collected from the
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sendingStateor anynaturalor juridical personactingon its behalfin respectof~—

a) the ownershipor occupationof land,buildings,partsof buildingsor
appurtenancesusedexclusively for any of the purposesspecified in para-
graph(1) of Article 9 of this Convention,excepttaxesor otherassessments
levied for servicesor for local public improvementsto the extentthat the
said premisesare benefitedthereby;

b) transactionsor instrumentsrelating to the acquisitionof immovable
propertyfor any of the said purposes;

c) the ownership,possessionor use of movableproperty for consular
purposes.

Article 16

1. (a) No tax or othersimilar chargeof any kind shallbe imposedor col-
lected in the territory by the receiving State, or by any state,province,
municipality or other local subdivision thereof, in respectof fees received
on behalfof the sendingStatein compensationfor consularservices,or in
respectof any receipt given for the paymentof suchfees.

b) The sendingStateor a consularofficer or employeethereofshall be
exemptin the territory from all taxesor other similar chargesof any kind
imposedor collectedby the receiving State, or by any state, province,
municipality or other local subdivisionthereof, in respectof actsperformed
in the courseof the officer’s or employee’sofficial functions. This exemp-
tion shall not apply to taxesor other similar chargesin respectof which
someotherpersonis legally liable, notwithstandingthat theburdenof the
tax or othersimilar chargemay be passedon to the sendingStateor the
consularofficer or employee.

2. No tax or othersimilar chargeof anykind shallbe imposedor collected
in the territory by the receiving State,or by any state,province, municipality
or other local subdivisionthereof, in respectof the official emoluments,salary,
wagesor allowancesreceivedas compensationfor his consularservicesby a
consularofficer.

3. The provisions of paragraph(2) of this Article shall also apply to the
official emoluments, salary, wages or allowances received as compensation
for his services at a consulateby a consularemployee,unless such consular
employeeis a nationalof the receiving State.

4. A consularofficer or employeeshall, in addition, exceptas provided in
paragraph(5) of this Article, be exemptin the territory from all taxesor other
similar chargesof any kind which are or may be imposedor collected by the
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receivingState,or by any state,province, municipalityor other local subdivision
thereof, other than taxesor dutiesimposedupon or by reasonof importation
into the territory, exemptionfrom which is dealtwith exclusivelyin Article 17,
providedthat suchofficer or employeeis-

a) not a national of the receiving State;and

b) not engagedin privateoccupationfor gain in the territory; and

c) a permanentemployeeof the sendingState,or if not a permanent
employeethereof, was not ordinarily residentin the territory at the time
of his appointmentto the consulate.

5. (a) The provisions of paragraph(4) of this Article shall apply only to
taxesor other similar chargesin respectof which the consularofficer or
employeewould, in the absenceof the exemptionprovidedby this Article,
be the personlegally liable, and shall not apply to taxes or othersimilar
chargesin respectof which someother personis legally liable, notwith-
standingthat the burdenof the tax or othersimilar chargemay be passed
on to the consularofficer or employee. If, however,a consularofficer or
employeeis entitled to income from sourcesoutsidethe territory but that
income is payableto him, or collected on his behalf, by a bankeror other
agentwithin the territorywho is requiredto deductincometax on payment
of theincomeandto accountfor the tax sodeducted,the consularofficer or
employeeshallbe entitledto repaymentof thetax sodeducted.

b) The provisionsof paragraph(4) shall not apply to—
i) taxesimposedor collected on the ownershipor occupationof immov-

able property situated within the territory
ii) taxeson income derivedfrom other sourceswithin the territory;
iii) taxesimposedorcollectedwithin theterritoryon thepassingof property

on death,whether the consularofficer or employeeis the personwho
dies or the personto whom the property passeson death;

iv) taxes on transactionsor instrumentseffecting transactions,such as
taxeson the saleor transferof moneyor property, or stampdutiesim-
posedor collected in connexiontherewith;

v) excise,consumptionor other similar taxes,which shallnot be deemed
to includeany suchtax imposedor collected on the ownership,useor
operationof vehicles,vesselsor aircraft, or of any wirelessor television
set or on articles imported into the territory in accordancewith the
provisionsof Article 17.

Article 17
1. All furniture, equipment,supplies,building materialsand otherarticles,

including vehicles,vesselsandaircraft, intendedfor official usein the territory
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in connexionwith any of thepurposesspecifiedin paragraph(1) of Article 9 shall
be permittedentry into theterritory free of all taxesor dutiesimposedupon or
by reasonof importation.

2. Baggageand effects and other articles, including vehicles,vesselsand
aircraft, imported into the territoryby a consularofficer or employee,provided,
in either case,that he fulfils the conditionsspecifiedin paragraph(4) of Article
16, exclusivelyfor his personaluseor the useof membersof his family forming
part of his household,shall be exempt from all taxesor duties(national, state,
provincial, municipal or other) imposedupon or by reason of importation,
whether accompanyinghim to his consularpost, either upon first arrival or
upon subsequentarrivals, or subsequentlyconsignedto him at his post and
importedat any time while he is assignedto or employedat suchpost.

3. It is, however,understoodthat—
a) the receivingStatemay,asa conditionto the grantingof theexemp-

tion provided in this Article, requirethat a notification of any importation
or re-exportationbe given in such manneras it may prescribe;

b) the exemptionprovidedin this Article, being in respectof articles
imported for official or personaluse only, does not extendto, inter alia,
articles imported as an accommodationto othersor for sale or for other
commercialpurposes. However, articlesimportedas samplesof commer-
cial productssolely for display within a consulateand subsequentlyre-
exportedor destroyedshallnotbe regardedasexcludedfrom the exemption
providedin this Article;

c) the receiving State may determinethat the exemptionprovided in
this Article doesnot apply in respectof articlesgrown, producedor manu-
factured in the territory which have been exported therefrom without
paymentof or upon repaymentof taxes or duties which would havebeen
chargeablebut for such exportation;

d) nothinghereinshall be construedsoas to permit the entry into the
territoryof any article the importationof which is specifically prohibited by
law.

PART V

GENERAL CONSULAR FUNCTIONS

Article 18

1. A consularofficer shall be entitled, within his district, to protect the
nationalsof the sendingstate and their property and interests. For this pur-
posehe may —
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a) interview,communicatewith andadviseany nationalof thesending
State;

b) enquireinto any incidents which have occurredaffecting the in-
terestsof any suchnational;

c) assistany suchnational in proceedingsbefore or in relationswith
the authoritiesof the territory, arrangefor legal assistancefor him, where
necessary,and act as interpreter on his behalf, or appoint an interpreter
so to act, beforethe said authorities,at their requestor with their consent;

d) apply to and correspondwith the appropriateauthoritieswithin
his district and the appropriatedepartmentsof the central government
of the territory. He shall not, however,be entitled to correspondwith
or to makediplomaticclaims to the ForeignOffice or theMinistry for For-
eign Affairs, as the casemay be, exceptin the absenceof any diplomatic
representativeof the sendingState. When any such representationsare
made in writing, a consularofficer maybe required by the authority or
departmentconcernedto attacha translationinto the official languageof the
territory.

2. A nationalof the sendingStateshall havethe right at all timesto com-
municatewith the appropriateconsularofficer and, unless subject to lawful
detention,to visit him at hisconsulate.

Article 19

1. A consularofficer shall be informed immediately by the appropriate
authorities of the territory when any national of the sendingState is confined
in prison awaiting trial or is otherwisedetainedin custodywithin his district.

2. A consularofficer shallbe permitted to visit without delay, to converse
privately with andto arrangelegal representationfor, anynationalof thesending
Statewho is soconfinedor detainedfor the purposeof any proceedingsor inter-
rogationsor who is entitled to appeal underthe ordinary rules as to the time
within whichan appealmaybemade. Any communicationfrom suchanational
to the consularofficer shallbeforwardedwithout delayby the authoritiesof the
territory.

3. Without prejudice to the provisions of paragraph(2) of this Article,
whena nationalof the sendingStateis detainedin custodyin pursuanceof his
sentence,the consularofficer within whose district he is detainedshall, upon
notification to the appropriateauthority, havethe right to visit him. Any such
visit shallbe conductedin accordancewith the regulationsin force in theinstitu-
tion in which he is detained,it being understood,however,thatsuchregulations
shallpermit reasonableaccessto andopportunityofconversingwith suchnational~
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Article 20

A consularofficer may,within his district, further the commercial,artistic,
scientific, professionaland educationalinterestsof the sendingState.

Article 21

A consularofficer may, within his district,

1. a) receivesuch declarationsas may be requiredto be madeunder the
nationality laws of the sendingState;

b) issuesuchnoticesto, andreceivesuchdeclarationsfrom, anational
of the sendingState as may be required under the laws of the sending
Statewith regardto compulsorynational service;

c) registerthe birth or deathof a national of the sending Stateand
recorda marriagecelebratedunderthe laws of the territory, providedthat
at leastoneof the partiesis a nationalof the sendingState,but it is under-
stoodthat suchconsularregistrationof a birth or deathor the recordingby
a consularofficer of such a marriagein no way exemptsa private person
from any obligationunderthe laws of the territory with regardto the noti-
fication andregistrationof births, deathsor marriageswith the authorities
of the territory;

d) issuepassportsand travel documentsto nationalsof the sending
State andgrant visas and other appropriatedocumentsto personsseeking
entry into the sendingState;

e) issue,with regardto goods, certificatesof origin and interest for
usein the sendingState;

f) serve judicial documentsor take evidenceon behalf of courts of
the sendingStatein amannerpermittedunderspecial arrangementson this
subjectbetweenthe High ContractingPartiesor otherwisenot inconsistent
with the laws of the territory

2. draw up and receive declarations,and legalize, authenticateor certify
signaturesor documents,translatedocumentsand perform other notarial acts
in connexionwith documentsin any casewheretheseservicesare requiredby
a personof anynationalityfor usein the sendingStateor underthe law in force
in thesendingState. If underthat law the administrationof an oathor affirma-
tion is required, such oath, or affirmation may be administered. A consular
officer may also perform thesefunctionsin connexionwith documentsrequired
by a nationalof the sendingState for use elsewherethan in the sendingState,
but it is understoodthat this provisioninvolvesno obligation on the authorities
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of the receivingStateto recognisethe validity of such notarial and other acts,
referredto in this paragraph,performedby a consularofficer in connexionwith
documentsrequiredunderthe laws of the receiving State.

PART VI

ESTATES AND TRANSFERS OF PROPERTY

Article 22

1. In any casewhere a deceasedpersonleavesproperty in a territory and
a legal or equitableinterestin suchproperty(for instance,asexecutoror benefi-
ciary undera will or in casesof intestacy)is held or claimed by a nationalof the
sendingStatewho is not residentin the territoryand is not legally represented
there,the consularofficer in whosedistrict the estateof the deceasedpersonis
being administeredor, if no administrationhas been instituted, his property
is situatedshallhavethe right to representsuchnationalas regardshis interests
in the estateor propertyas if valid powersof attorneyhadbeenexecutedby him
in favour of the consularofficer. If subsequentlysuchnationalbecomeslegally
representedin the territory, the consularofficer’s positionshall be as if he pre-
viouslyhadapowerof attorneyfrom thenationalwhichhasceasedto beoperative
as from the datewhen the consularofficer is informed that such national is
otherwiselegally representedor, if agranthasalreadybeenmadeto theconsular
officer in accordancewith the provisionsof paragraph(3) of this Article, as from
the datewhen a further grant is madeto thatnationalon his own applicationor
on the applicationof his legal representative.

2. The provisionsof paragraph(1) of this Article shall apply whateverthe
nationality of the deceasedpersonand irrespectiveof the place of his death.

3. In any casewhere a consularofficer hasa right of representationunder
paragraph(1) of this Article, heshallhavethe rightto takestepsfor the protection
andpreservationof the interestsof the personwhom he is entitled to represent.
Heshall also havethe right to takepossessionof theestateor the propertyto the
sameextent as if he were duly appointed attorney of the person whose
interestshe represents,unlessanotherperson,havingequalor prior rights, has
taken the necessarysteps to assumepossessionthereof. If underthe laws of
the territory a grant of representationor order of a court is necessaryfor the
purposeof enablingthe consularofficer to protector to takepossessionof the
property,any grantor order which would havebeenmadein favour of the duly
appointedattorneyof thepersonwhoseinterestsare representedby the consular
officer shall be madein favour of the consularofficer on his application. On
prima facie evidenceof the necessityfor the immediateprotectionandpreser-
vation of the estateand of theexistenceof personswith an interestwhich the
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consularofficer has a right to represent,the court shall, if satisfiedas to such
necessity,makea grantor an order to the consularofficer provisionally, limited
to the protectingandpreservingof theestate,until suchtimeas a further grant
of representationis made.

4. a) Subjectto sub-paragraphs(b) and (c) of this paragraph,the consular
officer shall havethe right to full administrationof the estateto the same
extentasif hewerethedulyappointedattorneyof thepersonwhoseinterests
herepresents. If by the law of theterritory agrantby acourtis necessary,
the consularofficer shall havethe sameright to apply for andto receivea
granton hisapplicationasthe duly appointedattorneyof thepersonwhose
interestshe represents.

b) The courtmay,if it thinksfit, postponethe makingof agrant to the
consularofficer for such time as it deemsnecessaryto enablethe person
representedby the consularofficer to be informed andto decidewhether
hedesiresto be representedotherwisethanby theconsularofficer.

c) The court may, if it thinksfit, orderthe consularofficer to furnish
reasonableevidenceof the receiptof the assetsby the personsentitled to
them by law or to repayor return thoseassetsto the competentauthority
or personin the eventof his being unableto furnish such evidence,or it
may orderthat, the consularofficer havingotherwisefully administeredthe
estate,the actualtransmissionof theassetsto thosepersonsshallbe effected
throughsuchotherchannelsas it may direct.

5. A consularofficer shall, in addition, be entitled within his district to
receive and distribute an estateof small value of a deceasednational of the
sendingStatewithout first obtainingagrantof representation,to theextentthat,
andsubjectto the conditionsunderwhich, this maybepermittedunderthelaws
of the territory.

6. If a national of the sending State dies while travelling in or passing
throughthe territory without being eitherdomiciled or residentthere,the con-
sularofficer within whosedistrict suchnationalhasdied shallbe permitted,for
thepurposeof safeguardingthe moneyand effectsin the personalpossessionof
thedeceased,to takeimmediatecustodythereof,subjecttothe rightof theadmin-
istrativeor judicial authoritiesof theterritory to takepossessionof suchmoney
andeffectsin any casewheretheinterestsof justice or theinvestigationof crime
sorequire. Any right to retainpossessionor to disposeof suchmoneyoreffects
shallbe subjectto the law of the territory andto the provisionsof the preceding
paragraphsof this Article.
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7. If aconsularofficer exercisesthe rights referredto in the precedingpara-
graphsof this Article with regardto anestate,he shall in that matterbe subject
to the law of the territory andto thejurisdiction of the courtsof the territory in
the samemanneras a nationalof the receivingState.

8. In any casewhere it is brought to the knowledgeof the local authorities
(administrativeor judicial) of the territory that—

a) thereis an estatein the territory with regardto which the consular
officer may have a right to representinterestsunder the precedingpara-
graphsof this Article; or

b) anationalof the sendingStatehasdiedin theterritory andit appears
that there is not presentor representedin the territory any person, other
than a public administratoror similar official, entitled to claim administra-
tion of any property which the deceasedmay haveleft there, they shall
inform the consularofficer to this effect.

Article 23

A consularofficer may receive,for transmissionto a national of thesending
Statewho is notresidentin the territory, from a court, agencyor person,money
or propertyto which suchnational is entitled as a consequenceof the deathof
any person. Suchmoneyor propertymay include,but is not limited to, shares
in anestate,paymentsmadepursuantto workmen’scompensationlaws or any
similar laws andthe proceedsof life insurancepolicies. The court, agencyor
personmakingthe distribution shallnot be obliged to transmitsuchmoney or
propertythroughthe consularofficer, andtheconsularofficershallnotbeobliged
to receivesuchmoney or property for transmission. If he does receivesuch
moneyorproperty,heshallcomplywith any conditionslaid downby suchcourt,
agencyor personwith regardto furnishing reasonableevidenceof the receipt
of themoneyor propertyby the nationalto whom it is to betransmittedandwith
regardto returningthe money or property in the eventof his being unableto
furnish suchevidence.

Article 24

Moneyor otherpropertymay be paid,deliveredor transferredto aconsular
officer pursuantto the provisionsof Articles 22 and23 only to the extentthat,
andsubjectto theconditionsunderwhich, payment,deliveryor transferto the
personwhomthe consularofficer representsor on whosebehalfhereceivesthe
money or property would be permittedunderthe laws and regulationsof the
receivingState. The consularofficer shall acquire~o greaterrights in respect
of any suchmoneyor otherpropertythan the personwhomhe representsor on
whosebehalf he receivesthe money or property would haveacquired,if the
moneyor propertyhadbeenpaid,deliveredor transferredto suchpersondirectly.
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PART VII

SHIPPING

Article 25

1. When a vessel of the sendingState visits a port (which includesany
place to which a vesselmay come) in the receiving State,the masterand the
membersof the crew of the vesselshallbe permittedto communicatewith the
consularofficer in whosedistrict theport is situatedandtheconsularofficer shall
be permitted freely to perform the duties enumeratedin Article 26 without
interferenceon the part of the authoritiesof the territory. For the purposeof
performingany of theseduties,theconsularofficer, accompanied,if heso desires,
by consularemployeeson his staff, may proceedpersonallyon boardthe vessel
after shehasreceivedpratique. In connexionwith thesedutiesthe masterand
appropriatemembersof the crewmayproceedto theconsulate,unlessthe author-
ities of theterritory shallobjecton thegroundthat it would not be practicable
for themasterandmembersof thecrew concernedto rejoin thevesselbeforeher
departure. In the event of such objection being madethe authoritiesof the
territory shall immediately inform the appropriateconsularofficer.

2. The consularofficer may invoke the assistanceof the authoritiesof the
territory in any matterpertainingto the performanceof theseduties, andthey
shall give the requisiteassistance,unlessthey havespecialreasonswhich would
fully warrantrefusing it in a particularcase.

Article 26

I. Theconsularofficer may questionthe masterandmembersof the crew,
examinethe vessel’spapers,take statementswith regardto the vessel’svoyage
and herdestinationandgenerally facilitatethe entryanddepartureof the vessel.

2. The consularofficer or a consularemployeemay appearwith the master
or membersof the crew before the local authorities and courts,may lend his
assistance(including, where necessary,arrangingfor legal aid) andmay act as
interpreter in mattersbetweenthem and theseauthorities. Theserights may
be withheld only in caseswherequestionsof nationalsecurityare involved.

3. Without prejudice to any right which the judicial authorities of the
territory may possessto takejurisdiction in accordancewith the provisionsof
Article 28 (1), the consularofficer may decidedisputesbetweenthe masterand
membersof the crew, including disputesas to wagesand contractsof service,
arrangefor the engagementand dischargeof the masterand membersof the
crew, and take measuresfor the preservationof good order and discipline on
the vessel.
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4. The consularofficer maytake measuresfor the enforcementof the ship-
ping law of the sending State.

5. Subject to compliancewith any restrictions relating to admissioninto
the territory, a consularofficer may make arrangementsto sendseamen,who
are nationalsof the sendingState,to portsin the territoriesof the receivingState,
in order that they may join vesselsof the sendingState,and, for this purpose,
may useseamen’spapersin lieu of passports.

6. The consularofficer may, wherenecessary,make arrangementsfor the
treatmentin a hospitalandthe repatriationof themasteror membersof the crew
of the vessel.

7. The consularofficer may receive, draw up or executeany declaration,
transferor otherdocumentprescribedby thelaw of thesendingStateinconnexion
with

a) the transferto or the removalfrom the registerof the sendingState
of any vessel;or

b) the transferfrom oneownerto anotherof anyvesselon that register;
or

c) the registrationof any mortgageor chargeon sucha vessel.

Article 27
1. If a seamandesertsfrom a vesselof the sendingState in a port of the

receivingState,the administrativeandjudicial authoritiesof the territory shall,
at the requestof the appropriateconsularofficer of the sendingState, aid in
apprehendingthe deserterand,on proof of the desertion,detainhim and order
him to beconveyedon boardthevesselordeliveredto themasteror ownerthereof
or his agentto be so conveyed.

2. The authorities of the territory shallnot, however,be obliged to take
action as contemplatedin paragraph(1) of this Article in respectof a seaman
who is anationalof the receivingState,andshallnotbe obligedin anyothercase
to takesuchactionexceptin accordancewith the law of the territory.

3. If the desertershallbe accusedof an offence(otherthan the desertion)
which is cognizableunderthe law of the territory, or if he shall havebeencon-
victed of suchan offence, the authoritiesof the territory shall not be obliged to
order him to beconveyedon boardthe vesselor deliveredto themasteror owner
thereofor his agentto be so conveyed,until he hasbeentried andhasundergone
any punishmentwhich may havebeenawardedto him.

Article 28

1. Exceptat the requestor with the consentof the consularofficer, the
administrativeauthoritiesof the territoryshallnot concernthemselveswith any
matterrelatingto theinternalmanagementof the vessel. Thejudicial authorities
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of the territory shall not entertainany proceedingswith regardto disputesas
to wagesandcontractsof servicebetweenthe masterandmembersof the crew
without giving noticeto theappropriateconsularofficerandshallrefusetoenter-
tain the proceedings,if the consularofficer objects. The administrativeand
judicial authoritiesshallnot interferewith the detentionin custody on thevessel
of aseamanfor disciplinary offences,providedthatsuchdetentionis lawful under
the law of the sendingStateand is not accompaniedby unjustifiableseverityor
inhumanity.

2. Withoutprejudiceto their right to takecognisanceof offencescommitted
on boardany vesselin the ports or in the territorial watersof the territory and
cognizableunderthe local law or to enforcelocal laws applicableto suchvessel
or personsand property on board, the High Contracting Parties affirm their
approvalof the internationalpracticeunderwhich theauthoritiesof the territory
shouldnot, exceptat the requestor with the consentof the consularofficer

a) concernthemselveswith any mattertakingplaceon boardthe vessel
unlessfor the preservationof peaceandorder or in the interestsof public
health or safety;

b) institute prosecutionsin respectof offencescommitted on board
the vessel, unless—

i) they involve the tranquillity or safety of the port or the laws of the
territory regardingpublic health, immigration, the safetyof life at sea,
customsor any similar matter;or

ii) they are committed by or againstpersonsother than the masteror
membersof the crew,or by or againstpersonspossessingthe nationality
of the receving State; or

iii) they constitutegraveoffencesas definedin Article 2 (9) of this Conven-
tion.

3. If, for the purposeof the exerciseof the rights referredto in paragraph
(2) of this Article, it is the intention of the authoritiesof the territory to arrestor
questionany personor to seizeany propertyor to institute any formal enquiry
on board the vessel,the masteror other officer acting on his behalf shall be
given anopportunityto inform theconsularofficer, and,unlessthis is impossible
on accountof the urgencyof the matter,to inform him in suchtime as to enable
the consularofficer or a consularemployeeon his staff to be present,if he so
desires.If the consularofficer hasnot beenpresentor represented,he shallbe
entitled, on his request, to receive from the authorities of the territory full
information with regardto what has takenplace. The provisionsof this para-
graph do not, however,apply to routine examinationsby the authoritiesof the
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territory with regardto customs,health andthe admissionof foreigners,or to
detentionof the vesselor of any portionof her cargoarisingout of civil or com-
mercialproceedingsin the courts of the territory.

Article 29

1. The consularofficer shallhavethe right to inspect,at ports within his
consulardistrict, a vesselof any flag destinedto a port of the sendingState, in
order to enablehim to procurethe necessaryinformationto prepareandexecute
suchdocumentsasmayberequiredby thelaw of the sendingStateasacondition
of entry of suchvesselinto its ports, andfurnish the competentauthoritiesof the
sendingStatewith suchinformation with regardto sanitaryor othermattersas
theseauthorities may require.

2. In exercisingthe rights conferredupon him by this Article, the consular

officer shall act with all possibledespatch.

Article 30

1. If a vesselof the sending State is wreckedin the receiving State, the
consularofficer in whosedistrict the wreck occursshallbe informedas soonas
possibleby the appropriateauthoritiesof the territory of the occurrenceof the
wreck.

2. The appropriateauthorities of the territory shall take all practicable
measuresfor the preservationof the wreckedvessel,of the lives of personson
board, of the cargo andof otherpropertyon board, and for the preventionand
suppressionof plunder or disorderon the vessel. Thesemeasuresshall also
extend to articlesbelonging to the vesselor forming part of her cargo which
havebecomeseparatedfrom the vessel.

3. If thevesselis wreckedwithin aport or constitutesa navigationalhazard
within the territorial watersof the receivingState,the authoritiesof the territory
may also order any measuresto be takenwhich they considernecessarywith
a view to avoiding any damagethat might otherwisebe causedby the vesselto
theport facilities or to othervessels.

4. If neitherthe ownerof the wreckedvessel,his agent(or the underwriters
concerned)nor the masteris in a position to makearrangements,the consular
officershallbe deemedto beauthorizedto make,asagentfor theowner,thesame
arrangementsas the ownerhimself could havemade,if he hadbeenpresent,for
the disposalof the vesselin accordancewith the relevantprovisionsof the law
of the territory.

5. No customsduties(including other duties imposedupon or by reason
of the importationof goodsinto the territory) shall be levied by the authorities
of the territory on the cargo,stores,equipmentand fittings, or articles, carried
by or forming part of the wreckedvessel,unlessthey are broughtashorefor use
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or consumptionin the territory. The authoritiesof the territory, however,if
they think fit, may require security for the protectionof the revenuein relation
to such goods.

6. No charge(otherthan customsduties,when they areleviablein accord-
ancewith paragraph(5) of this Article) shallbe levied by the authorities of the
territory in connexionwith the wreckedvessel,any property on board, or her
cargo, other than chargesof the samekind andamount as would be levied in
similar circumstancesupon or in connexionwith vesselsof the receivingState.

Article 31

Whereany articlesbelongingto or forming part of a wreckedvesselof any
flag (not being a vesselof the receivingState)or belongingto or forming part of
the cargoof any suchvesselare found on or nearthe coastof the receivingstate
or arebrought into any port of that State,theconsularofficer in whosedistrict
the articlesare found or brought into port shallbe deemedto be authorizedto
make, as agentof the owner of the articles, such arrangementsrelatingto the
custodyanddisposalof the articlesas the ownerhimself could havemade, if—

a) in the caseof articlesbelongingto or forming part of thevessel,the vessel
is a vesselof the sendingState,or, in the caseof cargo, the cargo is ownedby
nationalsof the sendingState;and

b) neither the owner of the articles, his agent, the underwritersnor the
masterof the vesselis in a position to makethesearrangements.

Article 32

1. If the masteror a memberof the crew of a vesselof the receivingState,
being a nationalof the sendingState,dies afloat or ashorein any country, the
competentdepartmentof the receivingStateshallfurnish promptlyto the appro-
priateconsularofficer of the sendingStatecopiesof the accountswhich may be
receivedby it with respectto the wagesand effectsof the deceasedmasteror
seaman,togetherwith any particularsat the disposalof the departmentlikely to
facilitatethe tracingof personslegally entitled to succeedto the propertyof the
deceased.

2. In anycasewherethevalueof the wagesandeffectsof thedeceasedmaster
or seaman,togetherwith any otherpropertyof hiswhich comesinto the control
of thecompetentdepartment,doesnotexceed,~1O0sterling,wherethecompetent
departmentis an authority of Her Britannic Majesty, or the equivalentsumin
drachmae,wherethe competentdepartmentis an authority of His MajestyThe
King of The Hellenes,and the competentdepartmentis satisfied that thereis
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any personentitled to succeedto the propertyof the deceased,otherwisethan
as a creditor,andthat this personis residentin the sendingState,the competent
departmentshallhandover the wages,effectsandpropertyin its custodyof the
deceasedmasteror seamanto the consularofficer. However, the competent
departmentshallhavethe right, beforehandingover, to meetout of the master’s
or seaman’sassetsunderits control any claim againsthis estateof any person
residentelsewherethan in the sendingStatewhich it considersto be legally due.
Any claim againstthe estateof the deceasedmasteror seamanwhich is received
by that departmentafter handing overshall be referredto the competentde-
partmentof the sendingState. In the caseof Her Britannic Majesty, the com-
petentdepartmentshall be the Ministry of Transportof the United Kingdom.
In the caseof His MajestyTheKing of TheHellenes,the competentdepartment
shallbe the Royal Ministry for ForeignAffairs.

3. In any casewherethe competentdepartmentdoesnot handover to the
consularofficer the wagesandeffectsandotherpropertyunder its control of a
deceasedmasteror seaman,whenthe conditionsfor this purposestatedin para-
graph (2) of this Article are fulfilled, the competentdepartmentshall, before
delivering the assetsto any personconsideredto be entitled to succeedto the
property of the deceased,give notice to the consularofficer of its intention,
statingthe personto whom it is proposedto deliver them, in order to give the
consularofficer a reasonableopportunity to furnish information which may be
relevant for the final decisionas to the personentitled to receivethe property
or to theexistenceof otherclaims on theestateof which the competentdepart-
ment may be unaware.

4. The provisionsof paragraphs(2) and (3) of this Article shallBot apply
where the competentdepartmentdelivers assetsunder its control to a person
who hasobtaineda grantof representationfrom a court in the receivingState,
but in this caseit shallpromptly inform the consularofficer to this effect.

PART VIII

GENERAL PROVISIONS RELATING TO CONSULAR FUNCTIONS

Article 33

1. The provisionsof Articles 18 to 32 relating to the functions which a
consularofficer may perform are not exhaustive. A consularofficer shall also
be permitted to perform other functions, provided that—

a) they are in accordancewith internationallaw or practice relating
to consularofficers as recognizedin the territory; or

b) they involve no conflict with the laws of the territoryandtheauthor-
ities of the territory raiseno objection to them.

No. 2582



226 United Nations— Treaty Series 1954

2. It is understoodthat in any casewhere any Article of this Convention
gives a consularofficer the right to perform any functions, it is for the sending
State to determineto what extent its consularofficers shallexercisesuchright.

Article 34
A consularofficer may, within his district, levy the feesprescribedby the

sendingStatefor the performanceof consularservices.

PART IX

FINAL PROVISIONS

Article 35
Any disputewhich may arisebetweenthe High ContractingPartiesas to

the proper interpretationor applicationof any of the provisionsof this ConVen-
tion shall, at the requestof eitherof them,bereferredto theInternationalCourt
of Justice,unlessin any particular casethe partiesagreeto submit the dispute
to some other tribunal or to disposeof it by someother form of procedure.

Article 36

1. EachHigh ContractingParty shall, before the entry into force of this
Convention,inform the otherby notification in writing throughthe diplomatic
channelwhich partsof his territoriesare to be regardedas territorial units for
the purposeof all or someof the Articles of the Convention,and, in the latter
case,for the purposeof which Articles they are to be so regarded.

2. Either High ContractingParty may, by a further notification or notifi-
cationsin writing, inform the otherof his decisionto modify the arrangements
previouslynotified andeachsuchnotification shall takeeffect six monthsafter
the dateof its receipt by the latter High ContractingParty.

Article 37
Upon the entry into force of this Conventionthe provisionsof the Agree-

ment betweenthe United Kingdom and Greecerelative to Merchant Seamen
Deserters,signedat Athenson the 19thAugust,1875,~andArticles 22, 23 and24
of the Treaty of Commerceand Navigationbetweenthe United Kingdom and
Greece,signedat London on the 16thJuly, 19262, shallbeterminatedin respect
of the territories to which the Conventionapplies.

De Martens,NouveauRecueilgénéraldeTraités, DeuxièmeSérie,TomeII, p. 475.

‘League of Nations, Treaty Series, Vol. LXI, p. 15; Vol. LXIII, p. 428; Vol. LXXXIII,
p. 417; Vol. LXXXVIII, p. 356; Vol. XCVI, p. 192; Vol. C, p. 222; Vol. CXXVI, p. 446; Vol.
CXLVII, p. 333, andUnitedNations,Treaty Series,Vol. 88, p. 205.
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Article 38

This Conventionshallbe ratified and the instrumentsof ratification shall
beexchangedat London. The Conventionshallenterinto forceon the thirtieth
dayafterthe dateof exchangeof the instrumentsof ratificationandshallcontinue
in force until six monthsfrom the dateon which eitherHigh ContractingParty
shall have given to the other notice of termination.

IN WITNESSWHEREOF, theabove-mentionedPlenipotentiarieshavesignedthis
Conventionand affixed thereto their seals.

DONE in duplicate,at Athens,this 17thday of April 1953, in the English

and Greek languages,both texts being equally authoritative.

For Her Britannic Majesty: For His Majesty The King
of The Hellenes:

Charles PEAKE STEFANOPOULOS

FIRST AGREED MINUTE

It is understoodthat the provisionsof paragraph(1) of Article 9 of this
Conventionshall not apply to the Island of Jerseyor to any territory of Her
Britannic Majesty where underthe laws at presentin force the acquisition of
land in full ownershipis restrictedto the indigenousinhabitantsof the territory
in question,unlessand until Her Britannic Majesty, in respectof the United
Kingdom of Great Britain andNorthernIreland, shallhavecausedHis Majesty
The King of The Hellenesto be notified that the law of the Island of Jersey
or of any suchterritory, as thecasemaybe, hasbeenamendedto permit of effect
beinggiven to the said provisions.

Charles PEAKE STEFANOPOULOS

Athens, April 17th 1953

SECOND AGREED MINUTE

With referenceto the secondsentenceof Article 28 (1) of this Convention,
it is understoodthat the expression“the appropriateconsularofficer” denotes,
in the absenceof specific notification to the contraryfrom the sendingStateto
the receivingStatein the caseof anyparticularterritoryor territories, the princi-
pal consularofficer of the sendingStatewithin whosedistrict the port wherethe
vessellies is situated.

Charles PEAKE STEFANOPOULOS

Athens, April 17th 1953
No. 2582



230 United Nations — Treaty Series 1954

FIRST PROTOCOL OF SIGNATURE

At the time of signing the ConsularConventionof this day’sdateon behalf
of HerMajestyThe Queenof GreatBritain, Irelandandthe British Dominions
beyondtheSeas,in respectof theUnited Kingdomof GreatBritain andNorthern
Ireland, andof His MajestyThe King of The Hellenes,in respectof the King-
dom of Greece,the undersigned,being duly authorizedthereto, declare as
follows

The High ContractingPartieswish to put on recordthat in their view the
following principles are applicable to consulatesand consularofficers under
the general law of nationsin the eventof war or of the ruptureof diplomatic
relations

I) in the event of war or of the rupture of relationsbetweentwo States,
eitherStateshallbeentitled to demandthe closureof all or anyof theconsulates
of the otherState in its territory. It shall also be entitled to close all or any
suchconsulatesof the latter State asare situatedin othercountrieswhich come
underits military occupation;

2) in theeventof theclosureof all or any of the consulatesof oneStatein
the territory of anotherState or in territory which comesunder the military
occupationof the latter State,the consularofficers (including honoraryconsular
officers)and consularemployeesconcernedof the former Statewho arenationals
of the former Stateand are not nationalsof the latter State,providedthat their
nameshavebeenduly notified throughthe appropriatechannel,togetherwith
all membersof their families,shall begiven reasonabletime andproperfacilities
to leavethe territory for their own country. They shall be affordedconsiderate
treatmentand protectionuntil the momentof their departure,which shall take
placewithin a reasonableperiod, and they shallbe permittedto takewith them
their archivesandofficial paperstogetherwith their personaleffectsandfurni-
ture, or, if they prefer, to deposit them in safe custody in the territory. In
eithercasetheir archivesandofficial papersshallbeinviolable andall practicable
stepsshallbe takento safeguardtheir furniture and personaleffects.

IN WITNESS WHEREOF, the respectivePlenipotentiarieshave signed this
Protocol andaffixed theretotheir seals.

DONE, in duplicate, at Athens,this 17th day of April 1953, in theEnglish
and Greek languages,both texts being equallyauthoritative.

For Her Britannic Majesty: For His Maj~sty
The King of The Hellenes:

Charles PEAIc~ STEFANOPOULOS
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SECOND PROTOCOL OF SIGNATURE

At the time of signing the ConsularConventionof this day’sdateon behalf
of Her MajestyThe Queenof GreatBritain, Ireland andthe British Dominions
beyondtheSeas,in respectof the United Kingdomof GreatBritain andNorthern
Ireland, andof His Majesty The King of The Hellenes,in respectof the king-
dom of Greece, the undersigned,being duly authorized thereto, declareas
follows

The High ContractingPartieshaveagreedthat the provisionsof Article 14
of the Conventionshallnot comeinto operationuntil such time as eachHigh
ContractingParty has given notice to this effect to the other.

IN WITNESS WHEREOF, the respectivePlenipotentiarieshave signed this
Protocoland affixed theretotheir seals.

DONE, ifl duplicate, at Athens,this 17th day of April 1953, in the English
and Greeklanguages,bothtextsbeing equally authoritative.

For Her Britannic Majesty: For His Majesty
TheKing of TheHellenes:

Charles PEAKE STEFANOPOULOS

No. 2582


